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EcolLexicon: To ouyKeigevo wg Trapdyovtag Siapopewong
YVWOI0KWYV Baocewv e§eIBIKEUNEVNG OpOAoyiag

Alejandro Garcia-Aragén
NEPIAHWH

To EcolLexicon* gival pia yvwolakr Baon opoloyiag (MBO) yia 1o TepiBdAAov, n otroia dnuioupyrnnke
ME OKOTIO TNV KAAUYN ETTIKOIVWVIOKWY KAl YVWOIAKWY avaykwy d1a@opwy XpnoTwy, TT.X. HETOPPACTWY,
KEIHEVOYPAPWY TEXVIKWV EYXEIPIDiLV, aKOpa Kal TrepIBaAAOVTOASywy. ZUppwva pe Toug Meyer k. 6. [1992],
o1 'BO Ba TpéTrel va avTIKATOTITPICOUV EVVOIOAOYIKEG SOUEG O1 OTTOIEG TTPOCIBIAJOUV PE TOV TPOTIO TTOU Ol
évvoleg (concepts) ouayetiCovral oTtov avBpwtrivo vou. Ao veupoloyikry dmoyn, o Barsalou [2009:
1283] emonuaivel 61 pia évvoia TTapdyel éva €upl GACUA TTAQICIWHUEVWY EVVOIOTTOINOEWY (situated
conceptualizations) o€ ouykekpipyéva ouykeigeva, To otroio kaBopidel Tov TUTTO Kal Tov apiBud Twv
EVVOIWV TIPOG OUCYETION. ZUVETTWG, OTroladnToTe Bewpia yia TNV avdktnon Kol TN yvwon
€CEIDIKEUPEVWV EVVOILV KABWG Kal 0 OXeSIOOUOG YVWOIOKWY TTOpWVY yia eCeIDIKEUPEVEG €vvoleg Ba
TIPETTEl VA €XOUV WG APETNPIa TOV TPOTTO PE TOV OTTOI0 OPYQAVWIVOVTAI Ol ONPAGCIOAOYIKEG TTANPOPOPIES
aTov avBpwTrivo eyképaho [Faber 2010]. EmimrAéov, €Tmeidr) n Kartnyopliotroinon &ival ek UOEWG pia
duvapiki diadikacia TTou €§opTaTal aTTd TO OUYKEIPEVO, N OIadIKOGIa OTTEIKOVIONG KAl QvAKTNONG
€€EIDIKEUPEVWV EVVOIWV/OpWY Ba TIPETTEI Va €0TIACE! OTIG OIAPOPOTTOINCEIG TOU CUYKEIPEVOU (EVVOIOAOYIKO
1Aaiol0). To evvololoyikd TTAaiolo atroTteAeital T6o0 aTrd §WTEPIKOUG (KATAOTATIOKOUG Kal TTOAMITIONIKOUG)
600 Kal aTrd €0WTEPIKOUG YVWOIAKOUG TTapAyovTeg TTou aAAnAemmdpouv [House 2006: 342]. AutA n
amown oupBadidel ye TNV avriAnwn TG YAWooag wg evepyng diadikaaiag, oUp@wva PE TNV OTroia TO
anuaivopevo egaptatal ammd Tnv eKAoToTE XPron TnG YAwoolkAg popeng [Reimerink k. &. 2010]. H
€VVOIOAOYIKF) OUYKEIPEVOTTOINON Twv AnuudTwy Tou EcolLexicon diapBpwveTtal e Topgig TTou BagidovTal
atov poho (role-based domains) kai guykelpevikoug Topeig (contextual domains), evy n opoAoyikA
OUYKeIPEVOTIOiNON PBacifeTal 0€ OUYKEIYEVIKOUG TOMEIG KOl KOTAOTAOEIS XPAOEWV. ZUVETTWG, TO
guykeipevo gival diPepEG, eTTeidn AapBdvoupe urdéwn To avagopikd cuykeipevo (referential context) Twv
EVVOIWV OTOV TTPAYMATIKO KOOWO, aAAG Kal TO ETTIKOIVWVIOKO KOI YVWOIOKO GUYKEIUEVO TWV XPNOTWV.
TNV TTapoUoa avaKoivwan, TTEPIYPAPOUNE £V GUVTOUIO TOV OpOAOYIKO TTOpO/epyaleio pag kal egnyoupe

TTwg T0 EcoLexicon éxel ouykelpuevoBeTnBei oUPPWVA UeE OPOAOYIKEG TTANPOPOPIEG.

* Auti n épeuva utrooTnpiCeTal ammé pia utrotpogia FPU (Formacion de Profesorado Universitario) Tou

lomravikou Ymroupyeiou Maidegiag.

EcoLexicon: context as a modelling factor in specialised
terminological knowledge bases

Alejandro Garcia-Aragén
ABSTRACT
EcolLexicon is a terminological knowledge base (TKB) on the environment. It seeks to meet both
cognitive and communicative needs of different users, such as translators, technical writers or even

environmental experts. According to Meyer et al. [1992], TKBs should reflect conceptual structures in a
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similar way to how concepts relate in the human mind. From a neurological perspective, Barsalou
[2009: 1283] states that a concept produces a wide variety of situated conceptualizations in specific
contexts, which clearly determines the type and number of concepts to be related to. The organization
of semantic information in the brain should thus underlie any theoretical assumption concerning the
retrieval and acquisition of specialized knowledge concepts as well as the design of specialized
knowledge resources [Faber 2010]. Furthermore, since categorization itself is a dynamic context-
dependent process, the representation and acquisition of specialized knowledge should certainly focus
on contextual variation. Context includes external factors (situational and cultural) as well as internal
cognitive factors, all of which can influence one another [House 2006: 342]. This view goes hand in
hand with the perception of language as a kind of action, where the meaning of linguistic forms is
understood as a function of their use [Reimerink et al. 2010]. The conceptual contextualization of
different entries in EcolLexicon has been performed according to role-based domains and contextual
domains, whereas terminological contextualization is based on contextual domains and use situations.
In this way, context is two-fold, since we account for the referential context of concepts in the real world
and users’ own communicative and cognitive context. In this paper we briefly describe our
terminological resource and explain how EcolLexicon has been contextualized according to

terminological information.

Oa nbeAa va ekppdow TIG BspPES HOU EUXaPITTIES aTov AvOpéa STTUPOU yia TNV ETTIUEAEIA TOU

eAANVIKOU Keluévou autnS TNG avakoivwong.

0 Eicaywyn

To EcoLexicon (http://manila.ugr.es/visual) eivai pia yvwaiakr] Baon oporoyiag (MBO) yia 1o
mepIBAAAOV, N oTroia dnuIoupyRBNKE PE OKOTTO TNV KAAUWN ETTIKOIVWVIOKWY KAl YVWOIOKWY
AvVayKWwv d1a@Opwy XpNoTwWV, TT.X. HETOPPAOTWYV, KEINEVOYPAPWY TEXVIKWV EYXEIPISiWY, aKOUa
kai TrepiBaAlovToAdywv. Mpog 1o TTapdv, Tepiéxel 3.255 évvoleg (concepts) kai 14.562 6poug
oTa lotavikd, AyyAIKa kal [epuavikd, TTOU CUYKEVTPWVOVTAI C€ WA TTOAUTPOTTIKR SIETTOPR
(multimodal interface) pe diagopa €idn TAnpopopiwv. Mpog 1o TTapdv n cuykekpiyévn MBO
TpogodorteiTal pe O6poug atmod Téooeplg YAwaooes: Néa EAAnvikd, Pwaika, OAavdikd kai
FaAAIkd. Zopewva pe Ttoug Meyer k. d. [1992], o1 TBO Ba Trpémmel va avTIKATOTITPICOUV
€VVOIOAOYIKEG OOMEG 01 OTTOIEG TTPOCIBIAJOUV [E TOV TPOTTO TTOU 01 £€VVOIEG CUOXETICOVTAl GTOV
avBpwtivo vou. ATd veupoloyikr] armoyn, o Barsalou [2009: 1283] emonuaivel 611 pia
évwola  Trapdyel  €va eupy  @Aopa  TTAAICIWPEVWY  gvvoloTToifoswy  (situated
conceptualizations) o€ ouykekpiyéva OUyKeipeva, To OTToi0 KaBopilel Tov TUTTO Kal Tov
apIBUS TWV EVVOIWV TTPOG CUCXETION. ZUVETTWG, OTToIadNTTOTE Bewpia yia TNV avAakTnaon Kai
TN yvwon €eEEIBIKEUPEVWYV EVVOIWV KOBWG Kal 0 OXedIAOUOG YVWOIOKWY TTOpWVY  yid

eCeIdikeupéveg €vvoleg Ba TTPETTEl va €XOUV WG OQETNPIO Tov TPOTTO HPE TOV OTIOIO
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OPYOVWVOVTAI O ONUACIONOYIKEG TTANPOPOpPieg aTov avBpwTTIivo eyképalo [Faber 2010].
EmmAéov, emeai® n kaTtnyoplotroinon E€ival ek @UOEWG pia duvapikr dladikacia Trou
e€apTaTal amd TO Ouykeipevo, n SlIAdIKACIO ATTEIKOVIONG KAl QVAKTNONG EEEIDIKEUPEVWV
EVVOIWV/OpwY Ba TTPETTEI VO €0TIACEI OTIG SIAPOPOTIOINCEIS TOU OUYKEINEVOU (EVVOIOAOYIKO
TAQiol0). To evvoioAoyiké TTAQiCIO aTTOTEAEITAI TOOO AT €EWTEPIKOUG (KOTOOTACIAKOUG KOl
TTONITIOMIKOUG) OG0 Kal OTT0 €0WTEPIKOUG YVWOIOKOUG Trapdyovteg TTou aAAnAemdpolv
[House 2006: 342]. AutA n amown ocupPadiCel pe TNV avTiAnyn NG YAWOOOG WG EVEPYNG
S10dIKaaiag, cUP@WVa PE TNV OTToI0 TO oNUAIVOUEVO €EOPTATAI OTTO TNV EKACTOTE XPron TNG
yAwooikAG popeng [Reimerink k. & 2010]. Me GAAa Adyia, TO KABE eKQWVNUa OEV TTEPIEXEI
MIO OUYKEKPIPEVN €vvola, avTIBETWG, TTEPIEXEI €va ONPACIOAOYIKO duvapikd To oTroio Ba
EKMETAANAEUOEI pE OIaPOPETIKOUG TPOTTOUG avaAoya e TO oUyKeigevo Tou Adyou [Evans, utto

dnuoaicuan], dnAadn, TTPOKEITAI YIA PIG ONUOCIOAOYIO «EV KEIUEVWY.

H yAwoooloyiki koivétnTa £xel oulnTtrioel eupUTaTa yia Tnv £vvola Tou ouykelyévou [Austin
1962; Gadamer 1995; Grice 1975; Sperber kai Wilson 1986, 1995]. QoT1600, 0Aeg oI
TTpooeyyioeig degixvouv va opifouv TO CUYKEINEVO WG MIa SUVAUIKN KaTaoKeur (construct).
Map’ 6Aa autd, ol opoloyikéG BAOEIG Ouyxva TreplopiovTal OE EVVOIOAOYIKEG OXEOEIG
yévoug-eidoug Kal OAOU-PEPOUG, eV N OUVAUIKOTATA EVVOIWV QVTIKATOTITPICETAl TTARPWG
MEOW TWV PN IEPAPXIKWYV OXETEWV. AUTEG O OXETEIG £XOUV VO KAVOUV TTEPIOCOTEPO HE
£€vvoleg Kivnong, dpdong Kal aAAayng, o1 OTToiEG ival ApECa GUVOEDEUEVEG E TNV AVOPWTTIVN
EUTTEIPIO KAl T EVVOIOAOYIKA YVwpiouaTta TTou yivovTal aueoa avTiAnTiTd (perceptually salient
conceptual features). H  evvolOAOYyIKI)  OUyYKEIJEVOTTOINON  Twv  ANUUAGTWY  TOU
EcoLexicon diapBpwvetal o€ Topeic TTou Pacifovral otov poAo (role-based domains) kai
OUYKEIYEVIKOUG Topeig (contextual domains), eviy n opoAoyikiy cuykelpyevottoinon BaaideTal
O€ OUYKEIYEVIKOUG TOUEIG KAl KOTAOTACEIG XPIOEWV. ZUVETTWG, TO CUYKEIYEVO gival BINEPEG,
emeIdr Aappdavoupe uttdwn 10 avaopikd ouykeipevo (referential context) Twv evvoiwv otov
TTPAYHATIKO KOOPO, AAAG KAl TO ETTIKOIVWVIAKO KOI YVWOIAKO OUYKEIUEVO TWV XPNOTWV. XTA
€TTOUEVA TUAUOTO, TIEPIYPAPOUPE €V OUVTOUia TOov OpPOAOYIKO TIOPO/epyaAEio pag Kal

egnyouue Twg 10 Ecolexicon €xel cuyKelevoBeTNOE GUPQWVA e OPOAOYIKEG TTANPOPOPIES.

1 To EcolLexicon: pia mrepiBaAAovroloyiki FBO

210 EcolLexicon, 6An n yvwaon 1mou e&dyetal aTTd 10 OIKO PAG £EEIBIKEUPEVO OWHA KEINEVWV
€xel opyavwBei oe pakpodouikd emiTredo. ATTé autd atroppéel pia dour BAcel TTAaigiou
(frame-based structure) r} TTpwTOTUTTIKO CUPPBAV TOou Topéa, dnAadr, To MepIBarAovToAoyikod
Zuppav (M) i Environmental Event (EE) [Faber 2007, Ledn Arauz k. &. 2009b, Reimerink
kai Faber 2009] (BA. Eikéva 1).
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environmental event

agent process patient / result
template - . ftemplate ... template

_déscfiﬁ-tiuﬁ template

Eikéva 1. 1o MepiBalhovioloyikd Zuppav

330



EAETO - 80 Zuvédpio «EMnVIkA MAGooa kai Opooyion
ABrjva, 10-12 NogpBpiou 2011

To MNZ mpoo@épel éva TTpdTUTTO (template) To otroio eival e@apudciIgo oe 6Aa Ta eTmiTTEdA
dduNnong TTAnpogopiwv Pe yvwyova Tig dladikacieg [Faber k. d. 2006, Reimerink ka1 Faber
2009, Leon Aralz k. 4. 2009a]. O1 paKPOKATNYOPIEG APAITHZ —> AIAAIKAZIA >
AMOAEKTHEZ/ANOTEAEEZMA (AGENT—> PROCESS —> PATIENT/RESULT) dladpapaTifouv €K Twv
TPAYUATWY ONUOCIOAOYIKO pOAo ot auTov To efeidikeupyévo Topéa. EmmmAéov, 1o M
TTPOCPEPEl €va HOVTEAO yIa TNV OTTEIKOVION TwV OXE0ewv OAANAEEAPTNONG AUTWY TWV
AVATTOPOOTACEWY Ot OIPOPETIKA €TTITTEdA. Xe AETTTOUEPEOTEPN aAVAAUON, Ol EVVOIEG
ATTOTUTTWVOVTAl O OUVAMIKG OiKTUd Kal WG OPICHoi TToU TIG OUuvOEouv PE  AAAEG
OUOXETICOMEVEG EVVOIEG MECW EVOG KAEIOTOU KATAAOYOU ONPOCIOAOYIKWY OXECEWV TTOU EXEI

dnuioupynBei €101k yia Tov Topéa Tou TrEPIBAANovTOG (BA. Eikdva 2).
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Eikéva 2. EvvolioAoyikod SiKTuo TnG €vvolag AIMENOBPAXIONAS [AyyA. groyne]

‘O\ol o1 opioyoi akoAouBoUv TTiong éva TTPOTUTTO TNG KABE KaTnyopiag [Faber k. &. 2007], n

oTToia TrepIopifel Ta aToIXEia OpIGUOoU TTou Ba cupTrePIAN@OoUV. MNa Tapddelyua, n dAwaon
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oplopou (definitional statement) Tng évvoiag AIMENOBPAXIONAZ BagileTal oTov aplBud Kai oTo
€id0G TWV €VVOIOAOYIKWYV OXECEWV TTOU £XOUV KABOPIOTEN yia TO TIPOTUTTO TNG KATNYOPiog

SKAHPH KATAZKEYH MPOZTAZIAS THE MAPAKTIAZ ZONHZ (BA. Eikova 3).

HARD COASTAL DEFENCE STRUCTURE

[1S_A]
[MADE_OF]
[HAS_LOCATION]
[HAS_FUNCTION]

INN

hard coastal defence structure [IS_A]
default value (concrete, wood, steel, and/or rock) [MADE_OF]
perpendicular to shoreline [HAS_LOCATION]

protect a shore area, retard littoral drift, reduce longshore
transport and prevent beach erosion [HAS_FUNCTION ]

GROYNE

Eikéva 3. EvepyoTroinon Tou TTPOTUTTOU TKAHPH KATAZKEYH MPOSTAZIAZ THE MAPAKTIAZ ZONHZ

oTov opIopud TG £vvolag AIMENOBPAXIONAE [AyyA. groyne]

OAeg o1 mapatacodueveg €vvoleg (coordinate concepts) Tou AIMENOBPAXIONA XPNOIKOTTOIOUV
10 i610 TTPOTUTTO. QG AEITOUPYIKEG OVTOTNTEG TTOU £XOUV TOV POAO TOU APASTH, OAEG Ol OKANPEG
KOTOOKEUEG TTPOCTACIAG TTAPAKTIAG {Wvng XPEIAdovTal TIG €EMG TTANPOPOPIES YIa TN CUVOAIKN
TEPIypa@n Toug: (1) TN oxéon is_a, TTou atTodeIkvUEl OTI AVAKEI O€ QUTAV TNV KaTtnyopia - (2)
TO UAIKO a1rd TO OoTroio gival made_of, dnAadn, KATOOKEUOOUEVEG, OKOPA KOl TIG EKTIMACEIG
ToU €idoug dopikou UAIKoU - (3) Tnv ToTroBeaia Toug, eTTeldn évag Aipevoppaxiovag dev gival
AiyevoBpaxiovag €av dev eival located_at, dnAadn, ToroBeTNUEVOG 0T BAAaCGoa - Kal (4) Tov

OUYKEKPIYEVO OKOTTO YIa TOV OTT0i0 KOTaoKeUAZovTal.

O1 opiopoi ouptrAnpwvovTal Pe  AGANouG  yAwaoooAoyikoug Topoug OTwg  Kelpevikd
uykeipeva (KZ) kar cuptrapabéocic KWIC (Aé€eig-kAEIdIG ag ouyKeiuevo), Ta otroia BonBouv
TOUG XPNOTEG VA QTACOUV Ot DIAPOPETIKA ETTITTEdA KATAVONONG TOU €EEIBIKEUUEVOU TOUEQ.
21ov [Mivaka 1, yia mrapddeiypa, n €vvola AIMENOBPAXIONAT 8ev opifeTal HOVO WG MIa
KOTOOKEUR TTpOoOTaCiag TApAKTIag (wvng, OAAG cuptrepIAapBAavel kal GAAEG ONUAVTIKEG

TTANPOPOPIEG:

332



EAETO — 80 Zuvédpio «EAANvikA Mwooa kai OpoAoyia»
ABrjva, 10-12 NogpBpiou 2011

EWwotepa, o ev Aoyw MpevoPpayiovas £xel kataotpagel Kotd TOo HHIOL Kot dgv
e&umnpetel Tig ovaykeg g meptoyng: Ot Aovdpevol SUGKOAEDOVTOL VoL KOAUTIGOVY OTOV
ot dvepot givar woxvpoi, ot epacttéyves ateig avaykalovrar va Bydlovv tig Papkeg Toug
OTN OTEPLE KOl Ol EMAYYELNOTIEG VO LETAPEPOVY Ta KoKl TOVG 0T Xdpa g Na&ov.
Tovg yeyepvoig pveg o Apevoppayiovag eivor adbHvaTov vo GUYKPATNGEL TN Hovio TNG
0dhocoac,  omoia aneldel TIC TEPLOVGiES TOV KaTOlk®V OV Ppickovial KOvtd oTnv

OKTOYPOLT.

Mivakag 1. Kelpevikd ouykeipevo Tou 6pou AiuevoBpayiovag

TeAIKd, yIa KABE AfUPO TTOU CUCKETICETAI JJE TO TTPWTO IEPAPXIKO ETTITTEDO TNG AvalNTOUUEVNG
€vvolag, TTapéxovTal dIaQOopETIKEG TTOAUYAwoOoeG opoAoyikég emAoyég. Emriong, otn MBO

Mag, atreikoviCeTal n opoAoyikn TToIKINGTNTa (terminological variation, BA. Eikéva 4).

Groin B Growme

Epogionwag

[ Eubine
= Mpevoppogiovag
[ B nHanom
Low gmne
Retam littorz! ot E Espigon
L shaped gmyme
Fetam hegch emsion Q ¥ shaoed gmin
o
o
Fubble-rourd o O Teminal gmoyme
o
High gmure o Frayneg
& = o Caomn
Pemreafle gmyre o Bem
o = &
Coremnede S o o U Hem cogstal deferce st
Mmoemeadle gmyme 0
Advustafle gmyre
Gmiim sy Jethy
Wioo T head gmyne
Codst | Gmyne hay

Reduction in longshome fersoor

Eikéva 4. NMoAuyAwooeg opoAoyikEG TTIAOYEG TNG £vvolag AIMENOBPAXIONAZ [AyyA. groyne]

Etmopévwg, n avarmopdoTtacn Tng yvwong eival SINEPAHG KAl TTPOCPEPETAlI OTOUG XPHOTEG
Méow piag SIETTAPAG TTou BaaifeTal OTIG YPa@IKEG avatrapaoTdoelg dedopévwy (FTAA). Ol
FAA (infographics) xpnoiygotroioUvtal €upUTOTO OTn OTATIOTIKA KOl PTTOPEl va  gival
ypagriuata, SloypauuaTd, YPOQIKEG TTAPACTACEIG, Trivakeg, XApteg, KTA. [Newsom kai
Haynes 2004: 236]. 'Eva XapakTnpIoTIKO TOUG gival 0TI SIEUKOAUVOUV TNV dueon petddoon
TWV TTANPOYPOPIWV Kal dNUIoUPYoUV EeKABAPES YVWOIAKES EIKOVEG aUVOETNG yvwaong. 'ETol ol
XPNOTEG ATTOKTOUV OIOQOPETIKEG BIAUOPPWOEIG TwV OIKTUWV TTEPINYOUPEVOI aTTO T MIa

é€vvola oTnv aAAn. H kB¢ diapdppwon €0TIGZETaI OE Pia SIETTITTEDN IEPAPXEIT PIOG KEVTPIKAG
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évvolag. Emopévwg, autd ta Oiktua Traipvouv S1apopeTIkr) pop@r) KABe ¢gopd TTou €vag
XPAOTNG €TTIAEYEl €vav OUYKEKPIPEVO KOUBO Kal auTtr) n duvartdtnTa TTPOoQEPEl Yia JEYAAN
ToooTNTA AAANAEVOETWY TTANPOPOPILY ava AAuua Tou Ecolexicon. XT0 €TTOPEVO TURPOA
e€nyoupe WG €xel ouykelpgevoTroinBei n MBO pag cup@wva pe opoAoyIKEG TTANPOPOPIES.

2 OpoOAOYIKN CUYKEIJEVOTTOINON

O mepIBalAovToAoyIKOG TOPEAG €ival éva TIPOCEMATO KAl TTOAUETTIOTNUOVIKO TTEdI0 TNG yVWong
OTO OTI0i0 UTTOPOUV va TTpoKUWouv €UKOAD €VVOIOAOYIKEG UTTEPKaAUWEIG (conceptual
overlappings). MoAAoi €mmioTnovikoi KAGdoI aogxoAouvTal e To idI0 BEPa XpNOIUOTTOIWVTAG
BIaPOPETIKOUG OPOUG I TTPOCEYYIOEIG KA, ETTOUEVWG, TO ONUAIVOUEVO KOI TA €VVOIOAOYIKA
SikTua pTTOopoUV va TroikiAAouv. Ev TouToIg, Adyw NG €AAEIWNG TEAEIOG avTIOTOIXiOG YETAGU
Opwv Kal evvolwv (univocity) akdpa kal oe €I0IKEG YAWOOEG, N CUYKEIUEVOTTOINGN €ival
aTTOPAITNTN KOI 0€ YAWOOOAOYIKO ETTITTESO. ZTNV TTEPITITWON OUTH, O €VVOIEG PTTOPOUV VO
eKQpaoToUV Péow OIaQOPETIKWY ovouaoiwy (designations) kal va ouvexifouv va eival ol
idleg évvoieg, TPAyua TTOU onuaivel OTI dev Ba UTTAPXEl KAMIQ OUYKEIYEVOTTOINGN OTO
€VVOIOAOYIKO €TTiTTE®0, AAAG Kal OTI oI YAwOoOoOAOyIkEG €TTIAOYEG Ba kaBopioTouv PECW
SI0POpWY TTAPAYOVTWY, OTTWG Ol OUYKEIYEVIKOI TOUEIG, TO €idog xprnotn n kardoTtaong,
EMOPEVWG N opoAloyia Bewpeital pia duvauikr diadikacia [Ledn Aradz k. 4., umd
onpooicuon]. MNa Topddelyua, €vag Opog MTTopei va evepyoTroinBei oe dIAPOPETIKOUG
OUYKEIYEVIKOUG TOWEIG, 1 akOpa Kal oTov idlo Topéd, aAAd uTTopei va avagéperal o€
OIOMOPETIKEG £VVOIEG, YEYOVOG TTIOU €XEl WG OTTOTEAECHA TO YVWOTO QOIVOUEVO TnG
ToAucnpiag. Etiong, diagopeTikoi dpor utropei va ekppdlouv Tnv idia £vvoia aTov idIo TopEa
1 o OIAPOPETIKOUG OUYKEIPEVIKOUG TOUEIG (ouvwvupia). QoTéo0o, N cuvwvuia gival pévo
QOIVOUEVIKK, ETTEION 01 6pol Ba TTPETTEl va ETTIAEyovTal GUUQWYA UE TOV TOUED Kal TN XPAon.
Emopévwg, n  opoAoyikr) cuykelyevotroinon Pacietal g€ WIa TTIO  TTPAYUOTOAOYIK
TIPOCEYYION, €VW N EVVOIOAOYIK) OUYKEINEVOTTOINON aTToppésl amrd HId  TTPOCEYYION

TTEPICCOTEPO EVVOIOAOYIKA.

2.1 TMepiopiopoi Bdoel Topéa (domain-based constraints)

MNa mapdadeiypa, ota AyyAikd n évvoia MUD ptropei va armodoBei eite wg mud eite wg sludge.
Mpoékeitar yia Tnv idia évvoia €1TeIdf Kal Ta dUo éxouv Tnv idla olvBean, TO idI0 XPWHA, KTA.
Exk mpwtng oweog, Ba pmopoucav va Bewpnbolv amAd cuvwvupa. Ze TTOANG Ag€IKa

TTPOOPEPOVTAI WG AVTIGTOIXOI OPOI KAl EPPAVICOVTaI € KUKAIKOUG opiopoug. Ev TouToig, yévo
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o¢ €va €idog Adyou (discourse) Tou Topéa EMNE=EPIAZIA NEPOY utrepioxuel sludge avri yia
mud. Qg atmroTéAeopa, ye autd Tov GAAO TPOTTO CUYKEIUEVOTTOINONG, Ol XPAOTEG KATAPEPOUV
va KAAUWOouUV TIG ETTIKOIVWVIOKEG Kal YVWOIOKEG avaykeg Toug. H évvola MUD dev deixvel yovo
pia dia@opeTikA gvvolotroinan otov Topéa EME=EPIAZIA NEPOQOY, aAAd kail yia S1a@QopETIKH
ovopacia (designation). K&t mmapdpoio oupfaivel kar ata EAANVIKG pe Tnv évvola NEPO, n
oTroia uTTopEi va atmodobei €ite wg vepod eite WG UOwpP o€ TTOAOUG ToWEIG Kal g TTOANOUG
ouvBeToug Opoug. Av Kal TTPOKEITal £TTioNG yia TV idia évvoia, ol dUo 6pol Ba pTTopolcav va
Bewpnbolv nuI-ouvwvupa  €TTEIBr), TOUAGXIOTOV BewpnTiKG Kol OUPQWVO  UE  TIG
Ae€ikoypa@ikég TTANpoopieg, Udwp eival 0 AGyI0G 6pog Tou vePSd. QGTO00, CUVUTIAPYXOUV
oTa idla Keipeva, oTa idlIa CUyKEipeEVa Kal aTa idla €idn TTNYWV KEIPEVWY O€ OXECN ME TO CWHA
Keipévwy Tng MBO pag. Autd utrodeikviel 611 n diagopd PeTagl Twv dUo Opwv dev gival oUTeE
onPacioAoyikp oute ouvdnAwTikf (connotational). MoAovéT Ta amoTteAéopara  gival
QVOUOIOYEVH, UTTAPXEI MEYAAUTEPN CUXVOTNTA CUVOETWY OpwV TToU oXNUATiCovTal e TOV OpO
vePO: KUKAOG Tou vepoU, mapoxn (Tou) vepou, TTapoxr (Tou) moéaiuou vepou, TTOCIUO VEPOD,
YAUKOG vepPd, Aluvalovra vepd, updAuupo vepd, Baiaaaivo vepd, KTA. EEGAOU, aveapTATwg
€idoug Kelwévou Kal YAwoOIKoU unTpwou (register), n emAoy HETAEU Twv dUo 6pwv (vepd
Kal Udwp), Twv OUVBETWV OpwWV TTOU TTapdyel 0 KaBEvAg, Kal n ouxvoeTnTd Toug, KabopilovTal

aTmo:

o’ Tov apiBuo (T1.X. uddrwy eival o ouxVvO aTtd Udara Kal Uarog, vy UOwpP PPIicKETAl OE
eAAXIOTN ouxvoTNTA - vePd eival Aiyo TTo ouyvo ammd vepd, evw vePOU gival OUXVOTATO O€
ox£0N PE VEPWYV, EVW TTAPAdOEWG, Ta TTEPITOOTEPO OUVOETA e UOWP OTTOKAEIOUV USATWY) -
B Tnv UtTapén f un opIoTIKWY APBpwV (TT.X. KUKAOS TOU VEPOU €ival TTIO ouxVvO 0€ aX£0N HE
KUKAOG vepoU, evw vepd BANaooag eival oTravio o€ oUyKpIan WE VEPD N vepd TS BdAacoac,
EVW OEV UTTAPXEI HEYAAN dlapopd PETAlU mapoxn) vEPOU Kal TTapoxr) ToU VEPOU) -

Yy v mTwon (e18IKA TNV YeVIKA, T.X. Aiuvadoviwy vepwyv gival OTTAviIo o€ OUYKPION HE
Aipvédovra vepd, evw TTpoTioUvTal Ta OUVOETA pe UdATWY TTAPA PE VELWYV) -

&’ Tnv TToodTNTA NEPOY TTOU UTTOSNAWVETAI PE KABE £vvola, TT.X. NITEIPWTIKG UdaTa KUpIapXEl
Kal OXI NITEIPWTIKG vepad, Aiuvalovra vepd eival TTOAU O ouxvo ammd Aiuvddov vepo, eTTiong
TO0IUO VEPO, YAUKO VEPO KOl UQAALUPO vEPOD €ival TTI0 ouxvda atrd Ta oUVOETa PE UOWP).
EmimrAéov, TTapatnpoupe OTI O€ OPIOUEVEG TTEPITITWOEIG UTTAPXOUV KOl ONUOGCIOAOYIKEG
OIaPOPEG, TT.X. METAEU TWV OpwV KUKAOS TOU VEPOU Kal KUKAOS Twv uddTtwv. O TIpWTog 6p0g
eppavifetar otoug Topeic YAPOAOTIAZ, TEQYAPOAOIIALZ, METEQPOAOTIALZ kai
OIKOAOTIAZ evw 0 deuTepog epgavidetal yovo otov Topéa EME=EPIAZIAZ NEPOY kai o€
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GANoug TopEig Pe TN onuaoia “avavéwong JeyaAwv TToooTHTwy vepwy” (Garcia-Aragon, utro
onuoaicuon).

AANo TTapadelyua Bpioketal oTa oUvOeTa ouaiaoTikd, 6Twg OidBpwon mapaldiag. H évvoia
AIABPQZH €xel OIaQOPETIKA UTTOEIdN cUuPwva JE TIG dIAOTACEIS TNG, KAl ££aPTWVTAG aTTd TOV
APASTH TTOU TNV TTPOKOAEI (a1oAikr diaBpwan, udarivn diIdBpwon, KTA.), TOV ANOAEKTH ] Thv
TOMNOGEZIA TnG (mapdkria diaBpwaon, £6agikn diaBpwaon) 1 To ANOTEAEIMA TTOU UTTOPEI va
TTpoKaAéoel  (auAakwtn O1GBpwaon, xapadpwrik didBpwan, @uAlogidns didBpwan,
emipaveiakn O1dBpwon). Kamoieg amd autég Tig SlaoTACEIS PUTTOPOoUV va TTAPANEPIOTOUV
OUP@WVA JE TOV CUYKEIPEVIKO Topéa. [a TTapadelyua, €av éwaxvav ol XpAOTES YIa AIABPQIH
oTtov Ouykelpeviké Topéa TMAPAKTIEZ AIAAIKAZIEZ, Ba émaipvav Tnv TTPWTOTUTTIKNA
ovopuagcia (designation) mapaAiaknh didBpwan, Tou €0TIdlel aTnV TOAVOTEPN GNnuacioAoyia
TNG AIABPQzHs. ETTiong, ¢ Ba £Bpiokav eUKoAa kKUkAoG Tou vepou aTtov Topéa EMNE=EPIAZIA

NEPOY, aAA& KUKAOG Twv udATWV.

2.2 MNepiopiopoi Baoel xpong (usage-based constraints)

‘ANAEG OPOAOYIKEG TTPOTIMACEIG O€ OXEON UE TOUG CUYKEIMEVIKOUG TOMEIC €ival Tautdxpova
ouvOedEPEVEG OTIG KOTAOTACEIG XpAONG (use situations). MNa mapddeiypa, H2O kai / 1 G0wp
Kal / 1) vepd xpnoiyotrolouvtal TrepioadTePo i AiydTepo avaloya pe Tov Topéa. Kail ol Tpeig
6pol xpnoiyotroioUvtal atov Topéa MHXANIKH / KATAZKEYH kai ENEZEPITAZIA NEPOY.
Opwg, 0 6pog H,O dev xpnoigotroigital TToté oTov Topéa NEQAOTIA, evwy oTov Topéa
XHMEIA e€ivai o mpoTigotepog. ‘ETol, 10 yYAWOOIKS pntpwo, Traifel onuavTtikG poAo Kai
TTPOKAAEI  BIAPOPETIKEG OPOAOYIKEG TTAPAAAQYEG, TI.X., YEWYPAQIKEG TTapaAAayég, OTTWG
groyne (Bpetavikd AyyAika) kai groin (Apepikavik@ AyyAikd) kai dia@aoikég TTapaArAayég
(diaphasic variants), 60TTwg o1 TTEPITITWOEIG TTOU Ta Opla PETAEU AOYIOG Kal KABOUIAOUPEVNG
Oev eival oaQr (ouvex£g), T.X. thermal low pressure system, thermal low, thermal trough kai
heat low. AuUTEG ol evOOYAWOOIKEG BlaPopoTToINaEIG eival 101aiTEPA eVOIAPEPOUTES Yia
OTToIOBATTIOTE Opada XpnoTwv. Or1 €idikoi evdlagépovTal TTEPICOOTEPO Yia TTIo  AdYIEG
atrodooelg, 6tou thermal trough evdéxetal va ep@avifeTal ge HEYAAUTEPN CUXVOTNTA, OAAG
g€ TTIEPITITWON TTOU aTreuBUvovTal g€ N €EEIIKEUPEVOUG ATTOOEKTEG, IOWG gival TTPOTIOTEPN
n xpAon Tou Opou heat low. To idlo cupPaivel Pe TOUG MPETAPPOOTEG, TWV OTTOIWV N
opoAoyikr] €mmAoyy Ba TrolkiAAel oUp@wva Pe TO €idOG TOU KEIMEVOU TTOU TIPETTEl v

TTapdyouv.
2.3 AiaoTalpwon TwWV TTEPIOPICHWYV BACEI TOPEN KAl XPARONG

H diacTalpwaon Twv TTEPIOPICUWY TTou BagifovTal oTov Topéa Kal Tn Xprion oto Ecolexicon

QVTIKOTOTITPICETOl MECW Twv Aeyouevwy Kelgevikwv Zuykelpévwy (KZ), Ta otroia eival
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TTIPOCEKTIKA ETTIAEYPEVA OTTO TTPpAYMATIKA Keipeva. ETov MNivaka 2, Ta KX €xouv CUOXETIOTEN PE
OIaPOPETIKOUG CUYKEIPEVIKOUG TOMEIG oUPpwva PE Tov TPOTTO OTOV OTT0I0 O OpPOog VEPO
eygpavietar oe oxéon HeE GAAEG €vvoIEG TTOU OVAKOUV O€ OUYKEKPIUEVOUG TOMEIG (ME
evTovOTUTIa Ypdupara). O1 xprioTeg PTTopolv va TTopaTnPrioouV ToV TPOTTO PE TOV OTTOI0
aAMAGCel n ouptrepipopd TnG €vvolag NEPO Ola PECOU TPIWV  OIAQOPETIKWY TOMEWV
(MHXANIKH / KATAZKEYH, TEQAOQOTIA, EMNEZEPIAZIA NEPQY) pe d0o TpoéTToug: (1) ol
€€EIBIKEUPEVEG EVVOIEG TTOU OXETICOVTAI JE TO NEPO aAAACOUV aTTd évav TOPED GTOV GAAO - (2)
n ovopaaoia (designation) piag évvolag ptropei va aAAGgel €Tiong oUp@wva Pe autd. AuTEG ol
ox£o¢€Ig yivovTal TTEPICOOTEPO eN@aveiC HEGW YAwaooAoyikwy deikTwy (linguistic markers)

OTTWG MPOKaAsi, Bpiokeral, mpokerral, ue ammoréAeoua va, KTA. (W€ TTAGYIQ YpAppaTa).
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KEIMENIKA ZYTKEIMENA ZTON TOMEA MHXANIKHZ / KATAZKEYHZ

E&ioou Baoikdg rapdyovtag, givar €mmiong o Adyog vepoU/TaIuéviou o oTToiog Ba mPETTel va sival eEAeyxOuevog, e€aprdrar amod TIG GUVOKES
TOU €pyou Kal OgV UTTOPEl O€ Kapia TTEPITITwaon va ivar yeyahuTtepog atré 0,7 yia 1o emixpiopévo kal 0,67 yia To avettixpioTo. Av dnAadn, pia
ouvBeon okupodépaTog éxel 300 KIAG TaIPEVTOU, Oev Ba TTPETTEI O€ KAYIa TTEPITITWON va £yl TTEPIcaOTEPO atTd 210 KIAG vepd (v.1= 0,70)
201 kIANG vep6 av TTpoKeiTal va ynv ooBaTioTel To OUYKEKPIPEVO aTOoIXEI0 ammd okupddeya (v/T1=0,67).

Otav o1 Tépol Tou OKUPOJEUATOG givalr Kopeouévor ammd vepod Kal OnuioupynBei evalAayr] KUKAwvV Wuéng kai améoyuéng, 1o vepo TToU
BpiokeTal aTOUG TTOPOUG TOU OKUPODEUATOG TTAYWVEI KO DIOYKWVETAI UE QTTOTEAETUA va dnUIOUPYEITAl ATTOTAOPWAON TOU OKUPOJEUATOG.

AUTO a@OUOIWVETAI TPIXOEIBWG AT TNV ETTIPAVEIQ TOU PTTETOV, diaAuuévo aTto vepod TnG BPoxng, ouxva uadi kai ue SO2 (o€ BIOPNXAVIKEG Kal
HoAuapéveg TTEPIOXEG). To amoTéAsoua TnG atropponang Tou CO2 eivar n Babuiaia e§oudeTépwan TNG aAkaAikéTnTag: CA(OH)2+H,0+CO,-
-->CACO;+,H,0.

KEIMENIKA ZYITKEIMENA ZTON TOMEA rEQAOTIAZ

Ta coBapdTtepa TTPORAUATA UYEIaG TTOU mPoKaAoUvTal ammdé TOUG PIKPOOPYAVIOHOUG TOU UTTOYEIOU VEPOU &ivar 0 TUPOG, N XOAEPa Kal n
nmatinda. O1 TTNyég Twv HPIKPOOPYAVIOUWV &valr Ta avBpwtriva Kal {wikd AUpata kar ammoBAnta. H pUtravaon Twv UTTOyEIwY VEPWV
mpokaAeital ammé Tnv edd@ia didBeon Twv AUPATWY TwV OTOBUWY ETTECEPYOOIOG AOTIKWY AUPATWY KAl ONTITIKWY JEEAPEVWY, TIG EKTTAUCEIG
arré TOuG OKOUTTIOOTOTTOUG, KA TIG TTOIKIAEG YEWPYIKES TIPAKTIKEG, OTTwWC N O16e0n 0TO £€80(OG TNG (WIKAG KOTTPOU yia 0pyavikr AiTravaon.

O yAIvog @Aoidg @iAoéevei vepd oTa TTOAU ETTIPAVEIOKE TOU OTPWHATA, O UYPKR HOP@PH TTIOU KUKAO@OpEi avausoa oToug TTOpoug OAwv
OXEOOV TWV TTETPWHATWY, AAAG KUPIWG TWV HN CUVEKTIKWY TTETPWHATWY Kal a1T0 auTO avrAoUE, EVW) OUYXPOVWG ExEl DECUEUPEVEG ETTIONG
TEPACTIEG TTOOOTNTEG TOU OTA KPUOTOAAIKA TTAEYUOTA TTOAAWY OPUKTWV TWV TTETPWHATWY TOU.

KEIMENIKA ZYTKEIMENA ZTON TOMEA EMNE=ZEPIAZIAZ NEPOY

218010 eTegepyaoiag Udartog. To vepd TTou grdaver otig MEN egivar akatépyaaTo. Mepiéxer didpopa oTeped (KAadId, XwHa, AGoTIN) TTou €XEl
TapacUpeEl KATd TO TEPACUA TOou, OITwWS ETTIONG MIKPOPIO KAl PIKPOOPYaAvIoPOUG TTou Ogv givar opatd e yupvo udaTt. To vepd pe tnv
emegepyaaia arnv otoia urmofdrAerar (eoxdpwaon, kpokidwaon, kabi¢naon, ditAian, amroAUpavon), amaAAdooerar arréd Ta TTOPATIAVW OTOIXEIA.

21n ouvéxela To vepd odnyeitar otig degapeveg diopbwaong pH, n otoia yiverar e TTpooBrkn diaAuparog H2SO4 98%. H puBuion Tou pH
yiverar autépata. Or de€apevég diopBwaong givar dUo oe eTmagr| (pia o€ AciToupyia oTnv TTapouca @Aaacn), Exouv wPEAIo Oyko 325 K.u. n
KoBepid kal o péoog Xpdvog Trapapovig eivar 3 min. To vepd eigépxerar arig deapevég Taxeiag avapigng, €1 TapdAAnAeg (Aeitoupyoulv ol
TPEIG OTNV @’ PAON).
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AvTIKOTOTITPICOVTOI Ol KATAOTACEIG XPAong HEow Ola@opeTIKwy KX yia KABe yAwOOIKO
UNTPWwo €viOg KABe Topéa. Etnv TepiTtwon Tou K3, n xprnion tou HO oca@uwg
utrodnAwvetal atmé Tnv UTTapén evog e€eidikeupévou YAwooikoU pntpwou. Kar' avriBeon,
mepioodTepa dISaKTIKA KZ, éTTwg Ta KE1, KX6 kal KE7, deixvouv cageig TTAnpo@opieg xapn
aTnNV uYnASTEPN TTUKVOTNTA YAWOGOAOYIKWY OEIKTWY, aKOUA KI av TTEPIEXOUV OUVOETA JE

Udwp 6TTWG TO KZ6.
3 Zupmrepdopara

H ava-cuykelyevotroinon oto Ecolexicon Trpoc@épel évav TpoTTo avamrapdoTacng Tng
OUVAUIKAG Kal TTOAUSIAOTATNG GUANG TWV EVVOIWVY Kal TwV Opwv. ATTO Tn Jia, n €vvoioAoyIKn
OUYKEIUEVOTTOINGN OTTOTEAEI €K PUOEWG €va TTOIOTIKG KPITAPIO yid TV avatmapdoTacn Twv
€€EIOIKEUPEVWV EVVOIWV OUPQWVA PE TN AEIToupyia Tou avBpwTivou vonTikoU GUGTHKATOG.
EmmA¢ov, eival pia TToooTik) AUon oTo TTPORANUA TNG TTANPOYOPIOKNG UTTEPPOPTIONG
(information overload), meIdA Trepiopiel onUaAvTIKA TIG TTANPOQOPIEG TTOU Jev £XOUV OXEON

ME TO OUYKEIUEVIKO TTEPIBAAAOVY.

ATO TNV AAAN, n OPOAOYIKA CUYKEINEVOTTOINGN, PECW TWV TIEPIOPICUWY TNG, 0dNyei Kai
BonBdel Toug XpAOTEG va €TTIAEEOUV TOV TTIO KATAAANAO Opo yia KABe €idog Adyou, clupwva
ME TOUG OUYKEIWEVIKOUG TOMEIC Kal Tnv KaTdoTtaon Xpnong (use situation), €1dIkd oTov
TEPIBAANOVTOAOYIKO TOUEQ, OTTOU UTTAPYXOUV TTOAAEG OPOAOYIKEG TTapaAAayég Kal oUvOeTol
6pol yia pia €vvola. EEGANou, o TpOTTOG Pe TOV OTToio £€AyovTal Kal ETTIAEyovTal Ol Opol aTTo
TO €CEIOIKEUPEVO OWHA KEIPEVWY Pag (OCUP@Wva PE T OuxvoTNTA TOUg, TOV OpIBud, Tnv
TITWON, Ta OPICTIKA GpBpa akopa Kai TIG TTPWTOTUTTIKEG €VVOIEG TTOU uTTodnAwvovTal)
atroTeAei TG00 TTOIOTIKA 600 Kal TTOCOTIKF) AUOT yia Thv agBovia cuvwvipwy Tng TTAoloIag
EAANVIKNAG yYAwooag o€ pia olyxpovn MBO yia 1o repiBaAlov.
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